
30-06 SPRINGFIELD SMALL BASE DIE SET - RCBS 30-06
SPRINGFIELD SMALL BASE DIE SET

This two-die set is for 30-06 Springfield cases used in tight-chambering semi-
automatic, pump or lever-action rifles. It consists of a Small Base Sizer with an
Expander-Decapping Unit and Regular Seater Die with Seater Plug. The sizer
resizes cases below SAAMI minimums, reducing the shoulder and body by a
few thousandths. It also de-primes the case. The included Seater Die has a
built-in roll crimper to secure the bullet at the same time it’s seated. To seat
bullets without crimping, simply unscrew the die until the crimp ring no longer
engages the case mouth.

Attributes

Name: RCBS 30-06 SPRINGFIELD SMALL BASE DIE SET
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100060895
Mfr. No.: 14803
Cartridge: 30-06 Springfield
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 076683148032

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweis für das RCBS 3006 Springfield
Small Base Die Set
Einführung
Danke, dass du dich für das RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die sichere Verwendung dieses Produkts. Bitte lies alle
Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion des Die
Sets zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: das Verkleinern und
Setzen von 3006 Springfield Hülsen.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, bei der Verwendung von
Wiederladegeräten.
Halte das Die Set und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung am Die Set. Verwende es nicht,
wenn Teile beschädigt sind.
Befolge alle geltenden lokalen, staatlichen und bundesstaatlichen Gesetze bezüglich der Wiederladung
und Handhabung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle vor Beginn sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Verwende nur kompatible Komponenten, wie vom Hersteller angegeben (z. B. Hülsen, Geschosse,
Pulver).
Überschreite niemals die empfohlenen Ladedaten beim Wiederladen von Munition.
Überprüfe immer deine Messungen und Einstellungen, bevor du mit dem Wiederladen fortfährst.
Versuche nicht, das Die Set auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du während der Nutzung auf Störungen oder Probleme stößt, stoppe sofort und konsultiere den
Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Setup:1.

Montiere deine Wiederladepresse sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Presse stabil und auf einer robusten Werkbank positioniert ist.

Installation des Die Sets:2.

Beginne mit dem Small Base Sizer Die:
Entferne das Die aus der Verpackung.
Schraube das Die in die Presse, bis es fest sitzt, aber nicht zu fest.
Setze die ExpanderEntstoppungseinheit in das Die ein.

Installiere das reguläre Setzdie:
Entferne das Die aus der Verpackung.
Schraube das Die in die Presse, bis es fest sitzt, aber nicht zu fest.
Setze den Setzplug in das Die ein.

Hülsen verkleinern:3.



Lege eine 3006 Springfield Hülse in den Hülsenhalter.
Hebe den Kolben, um das Sizer Die zu aktivieren.
Senke den Kolben, um den Verkleinerungsprozess abzuschließen.
Entferne die verkleinerte Hülse und überprüfe die richtigen Maße.

Setzen von Geschossen:4.

Setze eine verkleinerte Hülse in den Hülsenhalter.
Lege ein Geschoss auf die Hülse.
Hebe den Kolben, um das Setzdie zu aktivieren.
Senke den Kolben, um das Geschoss zu setzen.
Wenn ein Crimp gewünscht ist, stelle sicher, dass der Crimpring mit dem Hülsenmund in Kontakt
kommt; andernfalls justiere das Die nach Bedarf.

Abschlussprüfung:5.

Überprüfe jede fertige Patrone auf korrekte Geschosssetzung und Gesamtabmessungen.
Lagere die fertige Munition an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Wiederladekomponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Die Set nicht im regulären Müll weg. Überprüfe stattdessen die örtlichen Abfallwirtschaftsstellen
auf geeignete Entsorgungsmethoden für Metall und Kunststoffkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des RCBS 3006 Springfield Small Base Die Sets besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei deinen Wiederladepraktiken priorisierst. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit
dem RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set!



Safety Instruction Guide for RCBS 3006
Springfield Small Base Die Set
Introduction
Thank you for choosing the RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set. This guide provides important safety
information and instructions for the safe use of this product. Please read and follow all instructions carefully to
ensure your safety and the proper functioning of the die set.

General Safety Guidelines
Ensure the die set is used only for its intended purpose: resizing and seating 3006 Springfield cases.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when using reloading equipment.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for signs of wear or damage on the die set. Do not use if any parts are damaged.
Follow all applicable local, state, and federal laws regarding ammunition reloading and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Before starting, ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions.
Use only compatible components as specified by the manufacturer (e.g., cases, bullets, powders).
Never exceed recommended load data when reloading ammunition.
Always doublecheck your measurements and settings before proceeding with reloading.
Do not attempt to modify or alter the die set in any way.
If you experience any malfunctions or issues during use, stop immediately and consult the manufacturer
or a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Securely mount your reloading press according to the manufacturer’s instructions.
Ensure the press is stable and positioned on a sturdy workbench.

Installation of the Die Set:2.

Start with the Small Base Sizer Die:
Remove the die from its packaging.
Screw the die into the press until it is snug but not overly tight.
Insert the ExpanderDecapping Unit into the die.

Install the Regular Seater Die:
Remove the die from its packaging.
Screw the die into the press until it is snug but not overly tight.
Insert the Seater Plug into the die.

Resizing Cases:3.

Place a 3006 Springfield case into the shell holder.
Raise the ram to engage the sizer die.
Lower the ram to complete the sizing process.
Remove the resized case and check for proper dimensions.

Seating Bullets:4.



Insert a resized case into the shell holder.
Place a bullet on top of the case mouth.
Raise the ram to engage the seater die.
Lower the ram to seat the bullet.
If crimping is desired, ensure the crimp ring engages the case mouth; otherwise, adjust the die as
needed.

Final Check:5.

Inspect each completed round for proper bullet seating and overall dimensions.
Store completed ammunition in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable reloading components according to local regulations.
Do not throw away the die set in regular trash. Instead, check with local waste management for proper
disposal methods for metal and plastic components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices. Enjoy your reloading experience with the RCBS
3006 Springfield Small Base Die Set!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego
de Dies RCBS 3006 Springfield Small Base
Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies RCBS 3006 Springfield Small Base. Esta guía proporciona información
importante sobre la seguridad y las instrucciones para el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue
todas las instrucciones cuidadosamente para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del juego de
dies.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el juego de dies se use solo para su propósito previsto: redimensionar y asentar
cartuchos 3006 Springfield.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al utilizar equipos de recarga.
Mantén el juego de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el juego de dies. No lo uses si alguna parte está
dañada.
Sigue todas las leyes locales, estatales y federales aplicables sobre la recarga y manipulación de
municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de comenzar, asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de
distracciones.
Utiliza solo componentes compatibles según lo especificado por el fabricante (por ejemplo, cartuchos,
balas, pólvoras).
Nunca excedas los datos de carga recomendados al recargar municiones.
Siempre verifica tus medidas y configuraciones antes de proceder con la recarga.
No intentes modificar o alterar el juego de dies de ninguna manera.
Si experimentas alguna falla o problema durante el uso, detente inmediatamente y consulta al fabricante
o a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Configuración:1.

Monta de manera segura tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la prensa esté estable y posicionada en un banco de trabajo resistente.

Instalación del Juego de Dies:2.

Comienza con el Sizer de Pequeña Base:

Retira el die de su embalaje.
Atornilla el die en la prensa hasta que esté ajustado pero no demasiado apretado.
Inserta la Unidad de Expansión y Descapado en el die.

Instala el Die de Asentamiento Regular:

Retira el die de su embalaje.



Atornilla el die en la prensa hasta que esté ajustado pero no demasiado apretado.
Inserta el Tapón de Asentamiento en el die.

Redimensionado de Cartuchos:3.

Coloca un cartucho 3006 Springfield en el soporte de casquillos.
Levanta el émbolo para activar el die de sizer.
Baja el émbolo para completar el proceso de redimensionado.
Retira el cartucho redimensionado y verifica las dimensiones adecuadas.

Asentamiento de Balas:4.

Inserta un cartucho redimensionado en el soporte de casquillos.
Coloca una bala sobre la boca del cartucho.
Levanta el émbolo para activar el die de asentamiento.
Baja el émbolo para asentar la bala.
Si deseas crimpado, asegúrate de que el anillo de crimpado se enganche con la boca del cartucho;
de lo contrario, ajusta el die según sea necesario.

Revisión Final:5.

Inspecciona cada cartucho completado para verificar el asentamiento adecuado de la bala y las
dimensiones generales.
Almacena la munición completada en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de recarga dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el juego de dies en la basura regular. En su lugar, consulta con la gestión de residuos local para
obtener métodos de eliminación adecuados para componentes de metal y plástico.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Juego de Dies RCBS 3006 Springfield Small Base,
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el
Juego de Dies RCBS 3006 Springfield Small Base!



Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies RCBS 3006
Springfield Small Base
Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies RCBS 3006 Springfield Small Base. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour une utilisation sûre de ce produit. S'il te plaît, lis et suis
toutes les instructions avec attention pour garantir ta sécurité et le bon fonctionnement du jeu de dies.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le jeu de dies est utilisé uniquement pour son but prévu : le redimensionnement et le
placement des douilles 3006 Springfield.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lorsque tu
utilises des équipements de rechargement.
Garde le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Vérifie régulièrement les signes d'usure ou de dommages sur le jeu de dies. Ne l'utilise pas si des pièces
sont endommagées.
Suis toutes les lois locales, nationales et fédérales applicables concernant le rechargement et la
manipulation des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant de commencer, assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de
distractions.
Utilise uniquement des composants compatibles comme spécifié par le fabricant (par exemple, douilles,
balles, poudres).
Ne dépasse jamais les données de charge recommandées lors du rechargement des munitions.
Vérifie toujours tes mesures et tes réglages avant de procéder au rechargement.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le jeu de dies de quelque manière que ce soit.
Si tu rencontres des dysfonctionnements ou des problèmes pendant l'utilisation, arrête immédiatement
et consulte le fabricant ou un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Configuration :1.

Fixe solidement ta presse de rechargement selon les instructions du fabricant.
Assuretoi que la presse est stable et positionnée sur un établi solide.

Installation du Jeu de Dies :2.

Commence par le Die de Redimensionnement à Petite Base :
Retire le die de son emballage.
Vis le die dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté mais pas trop serré.
Insère l'Unité d'ExpansionDécapage dans le die.

Installe le Die de Placement Régulier :
Retire le die de son emballage.
Vis le die dans la presse jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté mais pas trop serré.
Insère le Plug de Placement dans le die.

Redimensionnement des Douilles :3.



Place une douille 3006 Springfield dans le portedouille.
Lève le bras pour engager le die de redimensionnement.
Abaisse le bras pour compléter le processus de redimensionnement.
Retire la douille redimensionnée et vérifie les dimensions appropriées.

Placement des Balles :4.

Insère une douille redimensionnée dans le portedouille.
Place une balle sur le col de la douille.
Lève le bras pour engager le die de placement.
Abaisse le bras pour placer la balle.
Si un crimping est souhaité, assuretoi que l'anneau de crimp engage le col de la douille ; sinon,
ajuste le die selon les besoins.

Vérification Finale :5.

Inspecte chaque cartouche complétée pour un placement correct de la balle et des dimensions
globales.
Range les munitions complétées dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tous les composants de rechargement endommagés ou inutilisables conformément aux
réglementations locales.
Ne jette pas le jeu de dies avec les déchets ordinaires. Vérifie plutôt avec la gestion des déchets locale
pour les méthodes de mise au rebut appropriées pour les composants métalliques et plastiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le jeu de dies RCBS 3006 Springfield Small Base, consulte le
site web du fabricant ou contacte leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes pratiques de rechargement. Profite de ton expérience de
rechargement avec le jeu de dies RCBS 3006 Springfield Small Base !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Die
RCBS 3006 Springfield Small Base
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die RCBS 3006 Springfield Small Base. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire tutte le
istruzioni con attenzione per garantire la propria sicurezza e il corretto funzionamento del set di die.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il set di die venga utilizzato solo per il suo scopo previsto: ridimensionare e inserire
cartucce 3006 Springfield.
Indossare sempre un equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'uso
dell'attrezzatura di ricarica.
Tenere il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente segni di usura o danni sul set di die. Non utilizzare se parti sono danneggiate.
Seguire tutte le leggi locali, statali e federali applicabili riguardanti la ricarica e la manipolazione delle
munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di iniziare, assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Utilizzare solo componenti compatibili come specificato dal produttore (ad es. cartucce, proiettili, polveri).
Non superare i dati di carico raccomandati durante la ricarica delle munizioni.
Controllare sempre le misurazioni e le impostazioni prima di procedere con la ricarica.
Non tentare di modificare o alterare il set di die in alcun modo.
Se si verificano malfunzionamenti o problemi durante l'uso, fermarsi immediatamente e consultare il
produttore o un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Setup:1.

Montare saldamente la pressa di ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la pressa sia stabile e posizionata su un banco di lavoro robusto.

Installazione del Set di Die:2.

Iniziare con il Die Sizer a Piccola Base:

Rimuovere il die dalla confezione.
Avvitare il die nella pressa fino a quando è ben saldo ma non eccessivamente stretto.
Inserire l'Unità di Espansione e Decapping nel die.

Installare il Die di Sezionamento Regolare:

Rimuovere il die dalla confezione.
Avvitare il die nella pressa fino a quando è ben saldo ma non eccessivamente stretto.
Inserire il Plug di Sezionamento nel die.

Ridimensionare le Cartucce:3.



Posizionare una cartuccia 3006 Springfield nel supporto per cartucce.
Sollevare il braccio per attivare il die sizer.
Abbassare il braccio per completare il processo di ridimensionamento.
Rimuovere la cartuccia ridimensionata e controllare le dimensioni corrette.

Inserire i Proiettili:4.

Inserire una cartuccia ridimensionata nel supporto per cartucce.
Posizionare un proiettile sopra l'apertura della cartuccia.
Sollevare il braccio per attivare il die di sezione.
Abbassare il braccio per inserire il proiettile.
Se si desidera crimpare, assicurarsi che l'anello di crimpatura entri in contatto con l'apertura della
cartuccia; in caso contrario, regolare il die secondo necessità.

Controllo Finale:5.

Ispezionare ogni cartuccia completata per verificare la corretta inserzione del proiettile e le
dimensioni complessive.
Conservare le munizioni completate in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti di ricarica danneggiati o inutilizzabili secondo le normative locali.
Non gettare il set di die nei rifiuti normali. Invece, verificare con la gestione dei rifiuti locale per i metodi
di smaltimento appropriati per componenti in metallo e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Set di Die RCBS 3006 Springfield Small Base, si prega di
fare riferimento al sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle vostre pratiche di ricarica. Godetevi la vostra esperienza di
ricarica con il Set di Die RCBS 3006 Springfield Small Base!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RCBS 3006
Springfield Small Base Die Set
Introduksjon
Takk for at du valgte RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon
og instruksjoner for sikker bruk av dette produktet. Vennligst les og følg alle instruksjoner nøye for å sikre din
sikkerhet og den riktige funksjonen av diesettet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at diesettet kun brukes til sitt tiltenkte formål: resizing og seating av 3006 Springfield hylser.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller, når du bruker omlastingsutstyr.
Hold diesettet og alle omlastingskomponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Sjekk regelmessig for tegn på slitasje eller skade på diesettet. Ikke bruk det hvis noen deler er skadet.
Følg alle gjeldende lokale, statlige og føderale lover angående omlasting og håndtering av ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før du begynner, sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Bruk kun kompatible komponenter som spesifisert av produsenten (f.eks. hylser, kuler, krutt).
Overskrid aldri anbefalt ladedata når du omlaster ammunisjon.
Dobbeltsjekk alltid målingene og innstillingene dine før du fortsetter med omlasting.
Forsøk ikke å modifisere eller endre diesettet på noen måte.
Hvis du opplever noen feil eller problemer under bruk, stopp umiddelbart og kontakt produsenten eller en
kvalifisert profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Oppsett:1.

Monter omlastingspressen sikkert i henhold til produsentens instruksjoner.
Sørg for at pressen er stabil og plassert på en solid arbeidsbenk.

Installasjon av diesettet:2.

Start med Small Base Sizer Die:
Fjern dieen fra emballasjen.
Skru dieen inn i pressen til den er stram, men ikke for stram.
Sett inn ExpanderDecappingenheten i dieen.

Installer Regular Seater Die:
Fjern dieen fra emballasjen.
Skru dieen inn i pressen til den er stram, men ikke for stram.
Sett inn Seater Plug i dieen.

Resizing av hylser:3.

Plasser en 3006 Springfield hylse i hylseholderen.
Hev stangen for å engasjere sizer dieen.
Senk stangen for å fullføre sizingprosessen.
Fjern den resizede hylsen og sjekk for riktige dimensjoner.

Seating av kuler:4.



Sett en resized hylse i hylseholderen.
Plasser en kule på toppen av hylsemunnen.
Hev stangen for å engasjere seater dieen.
Senk stangen for å sette kulen.
Hvis krimping ønskes, sørg for at krimperingen engasjerer hylsemunnen; juster dieen etter behov
hvis ikke.

Endelig sjekk:5.

Inspiser hver fullført runde for riktig kuleplassering og totale dimensjoner.
Oppbevar fullført ammunisjon på et trygt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller ubrukelige omlastingskomponenter i henhold til lokale forskrifter.
Kast ikke diesettet i vanlig søppel. Sjekk i stedet med lokal avfallshåndtering for riktige avfallsmetoder for
metall og plastkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set, vennligst
referer til produsentens nettside eller kontakt deres kundeservice for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet i dine omlastingspraksiser. Nyt din omlastingsopplevelse med RCBS 3006
Springfield Small Base Die Set!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
RCBS 3006 Springfield Small Base
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu matryc RCBS 3006 Springfield Small Base. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące bezpiecznego użytkowania tego produktu.
Proszę uważnie przeczytać i stosować się do wszystkich instrukcji, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie zestawu matryc.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw matryc jest używany tylko do zamierzonego celu: do zmniejszania rozmiaru i
osadzania łusek 3006 Springfield.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas korzystania z
urządzeń do ładowania amunicji.
Przechowuj zestaw matryc oraz wszystkie komponenty ładowania z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzenia zestawu matryc. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek
części są uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich obowiązujących lokalnych, stanowych i federalnych przepisów dotyczących
ładowania i obsługi amunicji.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed rozpoczęciem upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Używaj tylko komponentów zgodnych z zaleceniami producenta (np. łuski, pociski, prochy).
Nigdy nie przekraczaj zalecanych danych ładunkowych podczas ładowania amunicji.
Zawsze podwójnie sprawdzaj swoje pomiary i ustawienia przed przystąpieniem do ładowania.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zestawu matryc w jakikolwiek sposób.
Jeśli podczas użytkowania wystąpią jakiekolwiek usterki lub problemy, natychmiast przestań używać i
skonsultuj się z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Ustawienie:1.

Stabilnie zamocuj swoją prasę do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że prasa jest stabilna i umieszczona na solidnym blacie roboczym.

Instalacja Zestawu Matryc:2.

Rozpocznij od Small Base Sizer Die:
Wyjmij matrycę z opakowania.
Wkręć matrycę w prasę, aż będzie ciasno, ale nie przesadnie mocno.
Włóż jednostkę ExpanderDecapping do matrycy.

Zainstaluj Regular Seater Die:
Wyjmij matrycę z opakowania.
Wkręć matrycę w prasę, aż będzie ciasno, ale nie przesadnie mocno.
Włóż wkładkę Seater Plug do matrycy.

Zmniejszanie Rozmiaru Łusek:3.



Umieść łuskę 3006 Springfield w uchwycie łuski.
Podnieś ramę, aby zaangażować matrycę sizer.
Opuszcz ramę, aby zakończyć proces zmniejszania.
Usuń zmniejszoną łuskę i sprawdź jej wymiary.

Osadzanie Pocisków:4.

Włóż zmniejszoną łuskę do uchwytu łuski.
Umieść pocisk na wylocie łuski.
Podnieś ramę, aby zaangażować matrycę seater.
Opuszcz ramę, aby osadzić pocisk.
Jeśli chcesz zastosować krimpowanie, upewnij się, że pierścień krimpujący dotyka wylotu łuski; w
przeciwnym razie dostosuj matrycę w razie potrzeby.

Ostateczna Kontrola:5.

Sprawdź każdą ukończoną nabój pod kątem prawidłowego osadzenia pocisku i ogólnych wymiarów.
Przechowuj ukończoną amunicję w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne komponenty ładowania zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj zestawu matryc do zwykłego śmieci. Zamiast tego skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadami w celu uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji komponentów metalowych i
plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc RCBS 3006 Springfield Small
Base, proszę odwiedzić stronę internetową producenta lub skontaktować się z ich obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w praktykach ładowania. Ciesz się swoim
doświadczeniem ładowania z zestawem matryc RCBS 3006 Springfield Small Base!



Turvallisuusohjeet RCBS 3006 Springfield Small
Base Die Set tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata kaikkia ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisuutesi ja diesetin asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että diesettiä käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa: 3006 Springfield patruunoiden
muokkaamiseen ja istuttamiseen.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, käyttäessäsi
uudelleenlatauslaitteita.
Pidä diesetti ja kaikki uudelleenlatauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti diesetin kulumisen tai vaurioiden merkit. Älä käytä, jos osia on vaurioitunut.
Noudata kaikkia soveltuvia paikallisia, osavaltion ja liittovaltion lakeja, jotka koskevat ammuksen
uudelleenlatausta ja käsittelyä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen aloittamista varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Käytä vain valmistajan määrittämiä yhteensopivia komponentteja (esim. hylsyt, luodit, propellit).
Älä koskaan ylitä suositeltuja lataustietoja uudelleenlatauksessa.
Tarkista aina mittauksesi ja asetuksesi ennen uudelleenlataamisen aloittamista.
Älä yritä muokata tai muuttaa diesettiä millään tavalla.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä tai ongelmia käytön aikana, lopeta heti ja ota yhteys valmistajaan tai
pätevään ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asettelu:1.

Kiinnitä uudelleenlatauspainosi valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että puristin on vakaa ja sijoitettu tukevan työpöydän päälle.

Diesetin asennus:2.

Aloita Small Base Sizer Die osasta:
Poista die pakkauksestaan.
Kierrä die puristimeen, kunnes se on tiukka mutta ei liian kireä.
Aseta ExpanderDecapping Unit dieen.

Asenna Regular Seater Die:
Poista die pakkauksestaan.
Kierrä die puristimeen, kunnes se on tiukka mutta ei liian kireä.
Aseta Seater Plug dieen.

Hylsyjen muokkaaminen:3.

Aseta 3006 Springfield hylsy kuoripidikkeeseen.
Nosta mäntää siten, että se aktivoi sizerdien.



Laske mäntää loppuun saattaaksesi muokkausprosessi.
Poista muokattu hylsy ja tarkista sen mitat.

Luotien istuttaminen:4.

Aseta muokattu hylsy kuoripidikkeeseen.
Aseta luoti hylsyn suun päälle.
Nosta mäntää siten, että se aktivoi seaterdien.
Laske mäntää istuttaaksesi luodin.
Jos haluat puristaa, varmista, että puristusrengas tarttuu hylsyn suuhun; muussa tapauksessa
säädä die tarpeen mukaan.

Loppu tarkistus:5.

Tarkista jokainen valmis patruuna oikeasta luodin istutuksesta ja kokonaismitoista.
Säilytä valmiit ammukset turvallisessa ja suojatussa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat uudelleenlatauskomponentit paikallisten määräysten
mukaan.
Älä heitä diesettiä tavalliseen roskikseen. Tarkista sen sijaan paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävittämismenetelmät metallille ja muoville.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set tuotteesta,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa
saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta uudelleenlatauskäytännöissäsi. Nauti uudelleenlatauskokemuksestasi RCBS
3006 Springfield Small Base Die Set tuotteen kanssa!



Säkerhetsinstruktioner för RCBS 3006 Springfield
Small Base Die Set
Introduktion
Tack för att du valt RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ alla
instruktioner noggrant för att säkerställa din säkerhet och korrekt funktion av diesatsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att diesatsen används endast för sitt avsedda syfte: att omforma och sätta 3006 Springfield hylsor.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du använder
omladdningsutrustning.
Håll diesatsen och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på diesatsen. Använd inte om några delar är
skadade.
Följ alla tillämpliga lokala, statliga och federala lagar angående omladdning och hantering av
ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du börjar, se till att ditt arbetsområde är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Använd endast kompatibla komponenter enligt tillverkarens specifikationer (t.ex. hylsor, kulor, krut).
Överskrid aldrig rekommenderad laddningsdata när du omladdar ammunition.
Kontrollera alltid dina mått och inställningar innan du fortsätter med omladdningen.
Försök inte att modifiera eller ändra diesatsen på något sätt.
Om du upplever några funktionsfel eller problem under användning, stoppa omedelbart och konsultera
tillverkaren eller en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Inställning:1.

Montera din omladdningspress säkert enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att pressen är stabil och placerad på en stadig arbetsbänk.

Installation av diesatsen:2.

Börja med Small Base Sizer Die:
Ta bort diesatsen från förpackningen.
Skruva in diesatsen i pressen tills den sitter fast men inte för hårt.
Sätt in ExpanderDeprimatoren i diesatsen.

Installera Regular Seater Die:
Ta bort diesatsen från förpackningen.
Skruva in diesatsen i pressen tills den sitter fast men inte för hårt.
Sätt in Seater Plug i diesatsen.

Omformning av hylsor:3.

Placera en 3006 Springfield hylsa i hylshållaren.
Höj ramen för att engagera sizerdiesen.
Sänk ramen för att slutföra omformningsprocessen.



Ta bort den omformade hylsan och kontrollera för korrekta dimensioner.

Sätta kulor:4.

Sätt in en omformad hylsa i hylshållaren.
Placera en kula ovanpå hylsmynningen.
Höj ramen för att engagera seaterdiesen.
Sänk ramen för att sätta kulan.
Om krimpning önskas, se till att krimpringen engagerar hylsmynningen; justera annars diesatsen
efter behov.

Slutkontroll:5.

Inspektera varje färdig patron för korrekt kulplacering och övergripande dimensioner.
Förvara färdig ammunition på en säker och skyddad plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara omladdningskomponenter enligt lokala föreskrifter.
Släng inte diesatsen i vanlig soptunna. Kontrollera istället med lokal avfallshantering för korrekta
avfallshanteringsmetoder för metall och plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder. Njut av din omladdningsupplevelse med RCBS
3006 Springfield Small Base Die Set!



Bezpečnostní pokyny pro sadu malých základních
matrice RCBS 3006 Springfield
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu malých základních matric RCBS 3006 Springfield. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny pro bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte a dodržujte všechny pokyny, abyste zajistili svou bezpečnost a správnou funkčnost sady matric.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla sada matric používána pouze pro svůj zamýšlený účel: pro zmenšení a zasazení
nábojů 3006 Springfield.
Při používání vybavení na přebíjení vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných brýlí.
Držte sadu matric a všechny komponenty pro přebíjení mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte známky opotřebení nebo poškození na sadě matric. Nepoužívejte, pokud jsou
některé části poškozené.
Dodržujte všechny platné místní, státní a federální zákony týkající se přebíjení a manipulace s municí.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před zahájením se ujistěte, že vaše pracovní místo je čisté, dobře osvětlené a bez rušivých vlivů.
Používejte pouze kompatibilní komponenty, jak je uvedeno výrobcem (např. náboje, střely, prachy).
Nikdy nepřekračujte doporučené údaje o zatížení při přebíjení munice.
Vždy dvakrát zkontrolujte své měření a nastavení před zahájením přebíjení.
Nepokoušejte se jakkoli upravit nebo modifikovat sadu matric.
Pokud během používání zažijete jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte a konzultujte
výrobce nebo kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení:1.

Bezpečně upevněte svůj lis na přebíjení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je lis stabilní a umístěný na pevné pracovní desce.

Instalace sady matric:2.

Začněte s malým základním sizer die:

Odstraňte die z obalu.
Zašroubujte die do lisu, dokud nebude pevně, ale ne příliš těsně.
Vložte expanderdecapper jednotku do die.

Nainstalujte běžné seater die:

Odstraňte die z obalu.
Zašroubujte die do lisu, dokud nebude pevně, ale ne příliš těsně.
Vložte seater plug do die.

Zmenšení nábojů:3.

Umístěte náboj 3006 Springfield do držáku náboje.



Zvedněte rameno, aby se zapojila sizer die.
Snižte rameno, abyste dokončili proces zmenšení.
Odstraňte zmenšený náboj a zkontrolujte správné rozměry.

Zasazení střel:4.

Vložte zmenšený náboj do držáku náboje.
Umístěte střelu na vrchol ústí náboje.
Zvedněte rameno, aby se zapojila seater die.
Snižte rameno, abyste zasadili střelu.
Pokud je požadováno crimpování, ujistěte se, že crimpovací kroužek se dotýká ústí náboje; v
opačném případě upravte die podle potřeby.

Konečná kontrola:5.

Zkontrolujte každý dokončený náboj na správné zasazení střely a celkové rozměry.
Uložte dokončenou munici na bezpečné a zabezpečené místo.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné komponenty pro přebíjení podle místních předpisů.
Nepohazujte die set do běžného odpadu. Místo toho se poraďte s místními úřady pro správnou likvidaci
kovových a plastových komponentů.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sady malých základních matric RCBS 3006 Springfield se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při svých přebíjecích praktikách. Užijte si svůj zážitek s přebíjením s
RCBS 3006 Springfield Small Base Die Set!
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